
L. EgorovaVoprosy Literatury, 2018, no. 4

408

К. С. Л ь ю и с, Д. К а л а б р и а. Со еди нен ные ду хом и лю -
бо вью. Ла тин ские пись ма / Пе ре вод с ла ты ни Н. Эп пле и Б. Кая -
че ва, пре дисл. Н. Эп пле. М.: Ни кея, 2017. 184 с.

В на сле дии К. С. Льюи са (1898—1963) пись ма за ни ма ют осо бое
ме сто. Их пол ное со б ра ние на счи ты ва ет 4 ты ся чи ста ниц, при чем в об -
ще ние Льюис не из мен но вно сил лич ное из ме ре ние. В фор ме со б ра -
ния пи сем на пи са ны не сколь ко его книг, и пре ж де все го «Пись ма Ба -
ла му та», в ко то рых Льюис сле ду ет тра ди ции иг ро вых со чи не ний
Эраз ма Рот тер дам ско го («The Screwtape Letters», 1942), «Пись ма
к Маль коль му о мо лит ве» («Letters to Malcolm: Chiefly on Prayer»,
1964). По смерт но в от дель ные из да ния сло жи лись «Пись ма к аме ри -
кан ке» («Letters to an American Lady», 1967) и «Пись ма де тям»
(«Letters to Children», 1996).

Дан ная пе ре пис ка — с до ном Джо ван ни Ка лаб риа, ка то ли че ским
мо на хом из Ве ро ны (1873—1954), а за тем — с его пре ем ни ком до ном
Лу ид жи Пед рол ло. Ее впер вые опуб ли ко вал окс форд ский уче ник
Льюи са Мар тин Мой ни хан. Су ще ст ву ет не сколь ко из да ний пи сем, на -
чи ная с «Letters: C. S. Lewis — Don Giovanni Calabria. A Study in
Friendship» (Ann Arbor, Michigan, 1988) до «The Latin Letters of C. S.
Lewis» (St. Augustines Press, 2016). При со став ле нии это го сбор ни ка Ни -
ко лай Эп пле ис поль зо вал и текст италь ян ско го — 1995 го да — наи бо лее
пол но го из да ния со все ми со хра нив ши ми ся пись ма ми в уточ нен ной ре -
дак ции и с под роб ны ми ком мен та рия ми (под роб нее см. с. 17).

Пе ре пис ка на ча лась в 1947 го ду по ини циа ти ве до на Ка лаб риа и
про дол жа лась до его кон чи ны (в 1988-м он бу дет при чис лен к ли ку
бла жен ных, в 1999-м — к ли ку свя тых). Дон Ка лаб риа был ув ле чен
иде ей объ е ди не ния хри сти ан и, про чи тав италь ян ский пе ре вод «Пи -
сем Ба ла му та», 1 сен тяб ря 1947 го да на пи сал пись мо анг ли кан ско му
ав то ру. Не зная анг лий ско го, вы брал ла тынь: ощу щал се бя и хри сти -
ан дру гих кон фес сий на след ни ка ми еди ной тра ди ции. К. С. Льюис
италь ян ский знал, по слан ные ему кни ги чи тал, хо тя и от ме чал, что
«язык Бо яр до и Арио сто для ме ня про ще и луч ше мне зна ком, чем
язык со вре мен ных со чи не ний» (с. 39), но от ве чал то же на ла ты ни.
«Мерт вый язык» ожил и стал язы ком брат ско го об ще ния. Ни ко лай
Эп пле фик си ру ет: «Ла тынь Льюи са изящ на и рас ко ван на, она не
ими ти ру ет и не ко пи ру ет книж ные обо ро ты, но сво бод но ис поль зу -
ет, ко гда это уме ст но, рас про стра нен ные кон ст рук ции, при выч ные
для это го язы ка»; у до на Ка лаб риа — «язык рим ско го бо го слу же ния
и Вуль га ты, ед ва ли не ка ж дая его фра за име ет па рал ле ли в Пи са нии
или бо го слу жеб ных тек стах» (с. 14). В пись ме от 20 сен тяб ря 1947
го да Льюис от ме чал: «Ес ли бы эта по ро ж ден ная гу ма ни ста ми чу ма,
про зван ная “Воз ро ж де ни ем”, не раз ру ши ла ла тынь (хоть са ми они
ут вер жда ли, что воз ро ж да ют ее), мы и те перь мог ли бы пе ре пи сы -
вать ся со всей Ев ро пой» (с. 35).
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За та ко го ро да ком мен та рия ми вскользь и вглубь не из мен но
ин те рес но на блю дать. Для кни ги «Ис то рия анг лий ской ли те ра ту ры
XVI ве ка» Льюис уг лу бил ся в по ле ми ку То ма са Мо ра и Уиль я ма
Тин дей ла и в пись ме от 25 но яб ря 1947 го да от ме чал: «Не так дав но
я про чи тал все со чи не ния и то го и дру го го. Оба ка жут ся мне в выс -
шей сте пе ни свя ты ми людь ми, всем серд цем лю бя щи ми Гос по да:
я не дос то ин раз вя зать ре мень обу ви ни то му, ни дру го му. Тем не ме -
нее они про ти во ре чат друг дру гу, и (что му чит и изум ля ет ме ня) это
про ти во ре чие, как мне ка жет ся, про ис те ка ет не от их гре хов и не -
зна ния, а от их доб ро де те ли и глу би ны ве ры. И боль ше все го они
рас хо дят ся в том, в чем ка ж дый из них осо бен но си лен. Я ве рю, что
суд Бо жий об этом рас хо ж де нии со крыт глуб же, чем те бе ка жет ся:
ибо су ды Бо жии — безд на» (с. 41).

При чте нии по ле ми ки о пе ре во де Биб лии на анг лий ский язык
ме ня по ра зил сам тон на па док Мо ра, уни чи жи тель ный вы бор лек си -
ки: Тин дейл у не го — «зверь, уча щий по ро ку» (a beast who teaches
vice), «пред те ча ан ти хри ста» (a forewalker of antichrist), «цер бер в ко -
ну ре дья во ла» (a hell-hound in the kennel of the devil) и проч. Оче вид -
но, что Мо ру, «спо соб но му пре взой ти Де мос фе на и на род ном язы -
ке, и на ла ты ни», бы ло по ру че но про честь «ере ти че ские кни ги»
Тин дей ла и под верг нуть их ос но ва тель ной кри ти ке, но от кро вен -
ность ос корб ле ний и ру га ни Мо ра ка жет ся «за шка ли ваю щей».
Льюис под ни ма ет ся над си туа ци ей, при этом он сам ого ва ри ва ет
«мяг кость» сво их су ж де ний: «Сре ди ва ших Тет цель, сре ди на ших
Ген рих VIII бы ли людь ми по гиб ши ми; при бавь к ним, ес ли хо чешь,
па пу Льва из ва ших, а из на ших — Лю те ра (хо тя сам я от но си тель но
обо их дер жусь бо лее мяг ко го мне ния)» (с. 41).

«Мяг кость» за кан чи ва ет ся, ко гда К. С. Льюис пи шет о прин ци -
пи аль ных во про сах со вре мен но сти: «Оши ба ют ся те, кто го во рит:
“Мир сно ва об ра ща ет ся в язы че ст во”. О, ес ли бы это бы ло так! На са -
мом де ле мы па да ем на ку да бо лее низ шую сту пень. Че ло век “по ст -
хри сти ан ский” не по хож на че ло ве ка “дох ри сти ан ско го”. Они от ли -
ча ют ся так же, как вдо ва и де ви ца, ме ж ду ко то ры ми нет ни че го
об ще го, кро ме от сут ст вия му жа» (с. 121).

Би лин гваль ное из да ние пре крас но оформ ле но: ди зайн Ана ста -
сии Но вик, кал ли гра фия Алек сея Че ка ля. Ни ко лай Эп пле прав: «Те,
кто хо тя бы не мно го учил ла тынь, смо гут “вло жить пер сты” и убе -
дить ся в ре аль но сти та ко го вос кре ше ния. Для тех, кто ла ты ни не
зна ет, эти тек сты бу дут ин те рес ны как па мят ник <...> а для ко го-то,
быть мо жет, ста нут толч ком, что бы на чать учить этот за ме ча тель ный
язык» (с. 14).
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Во ло год ский го су дар ст вен ный уни вер си тет


